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OCHOBHI IIJIXOI1 1O AHAJII3Y MOBHUX JAHUX Y KOPITY CHIM JITHI'BICTHILII

Y emammi posenanymo pizHosuou ocHogHux nioxodié 00 awanizy MOGHUX OAHUX V KOPHYCHIU AiHesicmuyi. 3iopano
IPYHMOBHULL MAmMepia Wooo HAYKOBUX PO3BIOOK 6 YbOMY HANPAMKY. 30cepedscero yeazy na Bpumancokomy nayionans-
nomy rxopnyci (BNC). Ilpeocmasneno desiki npukiaou 3 BNC. Ilooano pexomenoayii w000 30iUCHEHHs YCRIUWHO020 ma
eheKmuBHo20 KOPNYCHO2O AHANI3Y.

Knrwowuoei cnosa: bpumancokuii HayioHanbHull KOPpNyc, KOHKOPOAHCU, KOPNYCHA NiHSGICMUKA, KOPNYCU MOBHUX OAHUX,
MOBHI (neKcuuHi) 0OuHUYI.

The article deals with a range of main approaches to the language data analysis in Corpus Linguistics. Solid material
is collected concerning the study of this subject by various scholars and experts. The attention is turned on British National
Corpus (BNC). There are some examples presented from BNC. Recommendations for the successful and effective corpus
analysis are given.
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B cmamuve paccmompenvl paznoguoHOCmu 0CHOGHBIX NOOX0008 K AHAU3Y A3bIKOGbIX OUHHBIX 6 KOPNYCHOU JTUHSGUC-
muxe. Coopano ocHO8AMeENbHBIL MAMEPUAT HAYUHBIX UCCIe008aHull 9mozo Hanpasienusd. Cocpedomoueno sHuManue Ha
Epumanckom nayuonanenom kopnyce. Ilpeocmasnenst nekomopwie npumepet ¢ BNC. ITodanet pekxomenoayuu no nposede-
HUIO YCREUHO20 U 3PPeKmUBHO20 KOPRYCHO20 AHAIU3A.

Knrwouesvie cnosa: bpumanckuii nayuonanvuviii kopnyc (BNC), konkopoancul, KOpHNYCHAsL TUHSBUCTIUKA, A3bIKOBbIE
(nunesucmuyeckue) eouHUYbL.

CporoziHi KOpIyCHA JTIHIBICTHKA Ta KOPITYCH MOBHHUX JJaHUX ITOCIAAI0Th HeaOusIKe Miclie y HaBUaHHI Ta BUBYCHHI MOB,
BIIKPHBAIOTH HOBI IEPCIIEKTUBH /IS IIPOBEJICHHS HOBHX JIIHTBICTUYHUX JOCITIKECHB, TOTIOMAraloTh 3’ sICYyBaTH, SKi 3Mi-
HU BiZIOyBarOThCSA B MOBI i1 BINTABOM Pi3HOMaHITHHX 30BHINIHIX (hakTopiB. O. [lemcpka-Kynpuniipka mumie, mo “HOBI
HAarpsiIMU PO3BUTKY MOBO3HABYOT HAYKH XapaKTepU3YIOThCsl BUCOKMM PIBHEM TEXHOJIOTIYHOCTI, 110 3a0e31edye JiHrBic-
THII 0coOJIMBe Miciie B cydacHoMy iH(popmarniiiHoMy cBiTi” [3]. IlInpoki MOXKIMBOCTI KOMII IOTEPIB 1 KOMIT IOTEPHUX
MEpEX CHPUSIIOTH 1 3yMOBIIIOIOTh HEOOXIHICTD SIKICHO HOBHX 3ac00iB ONpaltoBaHHs iHpopMarii, siki OyayTh repcrnek-
THUBHO PO3BUBATHUCS, 0COOIMBO Y Hanpsmi inresrexTyanizanii [20]. Sk 3a3naumia O. I. CMamHIOK, *“10CITI IUBIIH BETMKHN
oOcsr iH(pOopMalIii, 0 MiCTUTHCS B KOPITyCi, MOXKHA OTPHMATH TIOBHE YSABJICHHS IIIOJI0 JOCTIKYBAHOTO SBHUINA 1 TIEBHOT
MOBH B IiJIOMy. Bemnmka KUTbKiCTh CTBOPEHHX KOPITYCIB J1a€ 3MOTY OTPHMATH JIaHi aHai3y MACEMHOTO YU CTIOHTAaHHOTO
MOBJICHHSI, MOBJICHHSI IIEBHOI BIKOBO{, F'€H/IEPHOT, COL[IaJIbHOT YM €THIYHOI IPpyIH, IHPOpPMAIli0 TPO 0COOIUBOCTI IEBHOTO
mianekty” [17, c. 63].

B. [nyrHsiH Ha3uBae MOSIBY KOPITYCiB CIIPaBKHBOIO KOPITYCHOIO PEBOJIIOLIEIO 1 3a3HAYAE, 110 CaMe 3aBISIKH KOPITycaMm
MOBHHX JaHHUX Telep MOXKHA ITOJUBUTHUCS HAa MOBY B PeallbHOMY BUKOpHCTaHHI [ 14]. BUKoprucTaHHS aBTOMAaTH30BaHUX
KOPITYCiB CYTTEBO 3MIHIOE YSBICHHS IPO MOBHI HOPMH Ta KYJIbTYpY, MPEACTABIAE HAMIMHI KPUTEpii I BU3HAYCHHS
MIPUHHATHOCTI Ta OIIHIOBAHHS THUX YH iHIIUX SBHII BXKUBAHOCTI. YKIaJaeHi Oyab-AKi Cy4acHi CIOBHUKH, TPAaMaTHKH 1 J10-
BIJIHUKH, 1110 HE IPYHTYIOTHCS Ha HAJlITHOMY KOPITYCi, € JiHie caMOpoOHUMH BUTBOpamu [33].

A. b. KyTy30B nuiie, 1110 BUBUSHHS KOPITYCiB YMOXKJIMBIIIOE OTPUMAHHS TOYHUX JIAaHUX PO JIGKCUYHHN CKJIaJl MOB, a
TaKOX MPO BiJIHOCHY YaCTOTHICTh BUKOPUCTAHHS JICSKUX JISKCHYHNX 3aco0iB (ciiB) [9]. Hanpuknan, T. B. MonaxoBa ta
O. MakcuMmiB akIEHTYIOTh yBary Ha BaXIJIMBOCTI BAKOPUCTAHHS JAHUX KOPITYCHOI JIHIBICTHKH ISl YKJIaAaHHs CIIOBHHU-
KiB 9M CTATHCTHYHOI 00pOOKH JTIeKCHIHUX JaHuX. [IpeqmeroM HocmimkeHHsS MOKYTh OyTH HE JIUIIe JTIeKCHIHI 3HAYCHHS,
a ¥ MopQoJoriyHi, CHHTAaKCHYHI Ta GOHETHYHI 0COOJIMBOCTI MOBH KOXHOTO aBTopa [12; 11].

B. B. PukoB ciyurto 3a3Hauae, “KOpIiycHa JIIHIBICTHKA Jajla 3MOTY YTOUHHTH PE3yJIbTaTH Ta BUCHOBKH, IPOBE/CHI
paHilre, a TaKoX MPOBECTU HOBI JITHIBICTUYHI JJOCIHIKEHHS, O1IBII CHCTEMHI | NP1 32 00CSTOM eMITIpHYHOT0 MaTepi-
ay. Y IEHTpi yBaru KOPIYCHOI JTIHTBICTHKH € MOBHA OCOOUCTICTh, TOOTO ii MOBJICHHEBA JisTbHICTh, MACOBA KOMYHIKa-
1is1, mpoburema ii onmcy. Jly’e BaskKIMBOIO BIACTUBICTIO KOPITYCY TEKCTIB € HOTO peNpe3eHTaTUBHICTb, 1110 BU3HAYAETHCS
(horeTHIHUMHE, MOP(POTOTITHIMH, CHHTAKCUIHUMH, CTHIIFOBUMH MapamerpaMu’ [16].

O. O. llIlunHiBCchKa MUIIE PO TE, M0 “PO3BUTOK iH(POPMAIIHHOTO CYCIIIBCTBA Ta CYCIIIbCTBA 3HAHD CIIPUIHHNB
OypXJIMBU IIPOTPeC y raiy3i KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOTIH ONpaIFOBaHHS IPUPOIHOT MOBH, SIKUil IOCTABUB HOBI 3aBIaHHS
Tiepe/t JIIHTBICTHKOIO 1010 BUBYECHHSI PI3HUX BJIACTHBOCTEI MOBHOI CUCTEMH. 3aBJIaHHs, SIKi CTOSTH y il HapuHi nepen
yciMa JiITHKaMHd MOBO3HABCTBA, TENEp MOTPeOyIOTh BUBYEHHS PI3HOITIAHOBUX MOBHHUX SIBUIII, CTPYKTYP, OJIMHHUIIb, Bijl-
HOIIEHb TOIIO HE HA OKPEMHX, X04a i IMOKa30BUX, IPUKIAJAX, a B iX IOBHOMY, PENpe3eHTAaTUBHOMY 00cs3i. 3po3ymilo,
0 Taka ITOCTaHOBKA 3aBIAaHb BHMAara€ 3aCTOCYBaHHS CIICI[iaIbHOTO KOMIT IOTEPHOTO iHCTPYMEHTApilo TOCTIIKeHHS,
30KpeMa 3aJlydeHHs METOJIB KOpIycHOi JiHrBicTHKK [19]. Takum 4nHOM, YMMajo0 HAayKOBIIB BOAYAIOTh Ba)KIMBHUM
BUKOPHUCTAHHSI JIHIBICTUYHHUX KOPIYCIB Y METOJAMII Ta IPOLECi BUKJIAJaHHs, PO3poOI PiI3HOMAHITHUX CTYJIEHTCHKHX
3aBJaHb 1 okpeMux HpoekTiB [1; 13]. KoM’ roTepHa JIeKCUKOIIOTIs, KOPITyCHA JIIHTBICTHKA Ta KOMIT FOT€PHA JIIHTBICTH-

© Bawniscvra O. 1., 2012



4 Hayxosi 3amucku. Cepist “@iosnoriyna”

Ka JOIIOMAararoTh Mo0a4YnTH W Kpaie 3pO3yMITH 3HA4EeHHS, MePeKIal i BXKUBAHHS CIIiB y nuHaMini [18], mpocTexxnti
32 KBAaHTHTATUBHUM HABAHTAXXCHHSIM MOBHUX OXUHHUIB [10]. YV K030 KOPIyCHOI JIHIBICTUKH noTparise Bee [QUISIE
MoB. ChOro/HI PO3POOJISETHCS TAKOK YKPATHCHKO-IOJIBChKUI apanenbauil kopiyc [8]. KoprycHa JiHrBicTHKA CTa€E BCe
O1JIBII MTOITMPEHOIO Y BCHOMY CBITI.

OmHUM 13 OCHOBHUX MiIXOIB JIO aHaJTi3y MOBHUX JaHUX y KOPITYyCHIH JIIHTBICTHUIN € KOHKOPAAHCH. 3araioM KOHKOP-
JaHC — II¢ CTeliaTi30BaHa JIHTBICTHYHA MTPHUKIIATHA IPOrpama, 3a TOTIOMOT OO SIKO1 31 CHIOETHCSI aBTOMATHYHA BUOiIpKa
3aJJaHUX MOBHHX OJMHHIIb 3 EIEKTPOHHHUX TEKCTIB, TPOBOJTUTHCS JIOCITIJPKEHHST KOPITyCy 32 OOpaHHUM CJIOBOM, CJIOBO-
CHOJy4eHHsIM 4u (pasoro [7]. €. A. Kapl'IIJ'IOBCBKa omucye ICHYBaHHS (byH}laMeHTaJ'IBHI/IX KOHKOp)]aHCIB SIKI CTAHOB-
JSITh CKap6Hl/ILl}O 3HaHb PO BXKMBAHHS B TEKCTAX Ti€l YK 1HIIOT MOBHOT OJIMHMIII, 1 JOCIITHULIBKUX, 1O TT1IOPSAKOBaHI
PO3B’SI3aHHIO KOHKPETHOTO 3aBIaHHs) [0, c. 83]. 3ayie)XHO BiJi TEXHIYHUX MOXIIMBOCTEH KOHKOPJAHC MOKE HaJIaBaTH
IH(pOpPMaIio MPO YaCTOTHICTH BKMBAHHS 1 CHOIYyYCHHS Ti€i a00 1HIIOT MOBHOI OJJMHUII], @ TAKOXK JIA€ 3MOTY 3BEPTaTHCS
JI0 KOHKPETHOT'O TEKCTY, B IKOMY OyB 3HaiIcHUI PUKIIA, i IEMOHCTPYE CIIOBA, CIIOBOCIIONYYEHHS YM (h)pa3u B LEHTPI
KOMII FOTEPHOTO €KpaHy, pa3oM 3i CIIOBaMH, IO CTOSITh TIepe] 1 MiCIs HUX, JiBOpYY i mpaBopyd [7]. Bubpane cioBo, 1o
BUJIAETHCS B LIGHTPI €KpaHy, Bigome sk “Bysinose”. JIiHii KOHKOpJAHCY BHIAIOTh iH(GOPMAIII0 XaOTHYHO, ajie 1 MOXKHa
copTyBaTH, 11100 BOHA HAJXO/MJia 32 al(aBiTHUM MOPSIKOM, UM IPyHaMu, siki BHOpaHi Ta OpraHizoBaHi JJIsl LTrocTparii
MIEBHOI 0COOJIMBOT TTOBEAIHKH 33JaHOTO coBa un ¢pasu [30, p. 39].

Taka meronuKa i cucTeMa MONIyKYy AaHUX, 3 OAHOTO OOKY, CYyTTEBO CIIPOIIY€ MOIIYK MaTtepiaiy, 3 iHmoro 00Ky, BH-
Marae TIIO0KOT0 3HaHHS i TBOPYOTO BUKOPUCTAHHS Pi3HUX TiIXOIB, METOIUK JIHTBICTHIHHUX JOCIiIKeHb. KopirycHa
JIHTBICTHKA IMTOCTYIIOBO CTBOPIOE CBOIO METAaMOBY, 3 SIBIITIOTHCS IEBHI CYTO “KOPIYCHI” MPWUHIMITK JOCITIKEHb, Ha-
npuknai, kiacudikamis (GakTiB i MOBHUX SIBHII K “IIEHTPAJbHUX — TUIOBUX — MPOTOTHIIOBUX, IO J]a€ 3MOTY Mo0Oa-
YHUTH PI3HULIO B 3HAYCHHI, T0CHi/pKyBaTH neraii. Taka kinacudikaris 0a3yeTbesi Ha pO301KHOCTSAX MIXK CUCTEMHHUMH Ta
(hyHKIIOHATEHUMA/ KOMYHIKATHBHAMH OCOOJIMBOCTSIMU MOBHHX OJIMHUIIb, 1110 OYJIM BUSBJICHI 3aBISIKH JOCIIHKCHHSIM Y
kopmycHii niHrBicTrmi [30]. Tox i3 CTBOPEHHSAM KOPITYCiB MOBHHUX JIAHHX ‘‘3pOciia MOXKJIMBICTH OTPUMaHHS BiIOMOCTEH
1070 GYHKIIOHYBaHHS Ta B)KUBAHHSI MOBH™ [2, ¢. 46].

Tepmin “tumnoBuit” (typical) BUKOPHCTOBY€ETHCS B KOPITYCHIH JIHTBICTHINI MO0 HAWOITBII XapaKTepHUX BHUIIAIKIB
SK TUCTpUOYIi MOBHUX OJMHMIIb, TAaK 1 3HAYC€Hb MOBHUX OJIMHMIIb. [IpOTOTHIIOBUMH BBa)KalOTh TaKi MOBHI 3aCO0H,
YaCTOTHICTb SIKUX 3@ IHTYTLI€I0 HOCITB UM KOPUCTYBa4iB MOBU Maiia O OyTH BUCOKOIO, ajie, K OKa3yI0Th TOCII/PKEHHS 3
KOPITYCHOT JITHTBICTHKH, BOHH HE € HACTUILKH YaCTOTHUMH SIK Tepenbadanock. [IoHATTS MpoToTHIIOBOCTI OyJI0 BBEJICHE
naykosusmu [lepek [leiisi Ta lesix Kpicran. Tepmin “npororunosuii” (prototypical) 31)106pa>{<a€ PO3OIKHOCTI MK TH-
TIOBUMH BUIIaJKaM{ BXKMBaHb MOBHOI OJJMHUIII 1 TUITOBUMH 3HAYEHHSMH Ta JAHUMH IIPO YaCTOTHICTh. PO30iXHOCTI Mixk
THUTIOBUM 1 TIPOTOTHUITOBHM BHSBIISIOTHCS HA OCHOBI PI3HUX KaHPIB, periCTpiB COIIIOJIIHTBICTHYHOTO BapilOBaHHS MOBH.
Tepmin “nentpansuuii” (central) Oiible 3aCTOCOBYETBCS JI0 KATEropiil, HX 710 OKPEMHUX CIIiB, J1a€ 3MOTY YTOUHHTH i€-
papxit0 MOBHHX OJIMHHMIIb, IO BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIS BUPQKEHHS TPAMaTHYHOTO 3HAUCHHS, 3 YpaxXyBaHHIM THIIOBOCTI
i wacrotHocTi [25]. Hanpukian, TenepimHid TpUBaJIui yac B aHIUIIHCHKIH MOBI MOKe BKa3yBaTW Ha TETEpilIHIN 4ac
(“But the big guy is working hard to change people’s perceptions. She’s cooking supper at the moment”), MmaitOyTHIi
qac (“Tomorrow we are holding a party in our bungalow, which has room for about 60 people, and I imagine about that
number may come. She’s taking an exam tomorrow’’) abo B3araji He BKa3yBaTH Ha »ojieH 3 gaciB (“Rock star Elton John
is starting his own Aids charity. She’s always making mistakes”) [30, p. 43]. Takum uuHOM, came NepIIMH 3 TOAAHUX
NPUKIAAIB € NEHTPAILHUM/TpaMaTHYHUM 3HaueHHsM Present Continuous, — BUpa)xeHHs Aii, 10 BiIOyBa€eThCs B Terle-
PIIIHBOMY Yaci, B MOMEHT MOBJICHHI.

st Toro, 100 NpoiarocTpyBaTH THIOBICTh, HEOOXITHO PO3TIISTHYTH BUKOPUCTAHHS IEBHOTO CIIOBA YH CIIOBOCIIOITY-
YEHHS | BU3HAYUTH, B IKOMY 3HaYCHHI BOHO B)KMBA€ThCS HAlfuacTille — 11e 3Ha4eHHsI Oy 1e THIIOBUM JJISI 10CIIKYBaHOTO
cJIoBa 4M cioBocnonyueHHs. Hanpuknaz, skmo po3riasayTd 100 nepimmx mpukianiB BUKOPUCTAHHS CIIOBOCIIONYyYEHHS
“is having” (i3 485 moxuuBux npukiaaiB) B BNC, To THIIOBUM 3HaYEHHSIM I[bOTO CJIOBOCIIOJIYYCHHS € 3HAUCHHS ‘10
possess, own, or able to use or give” “mat’” y 75 npukianax, a B pemiri 25 mpukiiaaax — 1e CJI0BOCIONyYCHHS BUKOPHUC-
TOBY€EThCS y MO IbHOMY 3HaueHHI. Hanpuknan: We are going over to Trame to see what effect this is having. * DENIS
Winston Healey is having a certain amount of characteristically mischievous fun with journalists at the moment, on the
question of whether he will or will not stand at the next election. Behind me Nathan is having problems, his wooden
runners sticking in the snow and causing him to go slowly. The last thing he wants to be bothered with is having to deal
with complaints from dissatisfied guests (monanpue 3HaueHHs1). ~ Less delicious is having to hit the thing apart again
(MomanmbHE 3HAYEHHS).

VY HociiB MOBH MOke OyTH TIeBHA 1HTYTIIis OJI0 TUTIOBOCTI, aJIec BOHA HE 3aBXK/IU CITIBIAJAE 13 JAHUMHU YaCTOTHOCTI
BXXMBAHHS THX UM IHIIUX CIIB, YM CIIOBOCTIONy4eHb. Maiikn bapnos i Tomac Illopran npoBoauim AesiKi CIIOCTEPEKEHHS
1 BUKOPHCTOBYBAIIM TePMiH “TPOTOTUTIOBHN™, 100 BKa3aTW HAa BUKOPHCTAHHS, SIKE 3a3BHYail Majo O OyTH THUITOBHUM,
ayie He 3aBKIU 91 He 000B’SI3KOBO HAMOIIBII YacTO BXKUBAHUM. BOHH CTBEPIKYIOTh, IO B MiAPYIHHUKAX /IS BUBUCHHS
AHIIIIHCHKOT MOBH 310paHuil MaTepiaj Cy4acHOr0 BUKOPUCTAHHS, 1110 € CaMe MPOTOTUIIOBHM, a HE TUIIOBUM y 3HAYCHHI
“Haii0inp yacto BxuBanux [21]. [lpukiagom Moxxe OyTH NPUKMETHHK each, sSIKUH € came MMPOTOTHIIOBUM HEKaTero-
piitHUM 3ac000M BHpasKeHHS 3HaUeHHs 4acoBoi hopmu Present Simple: But with each week that passes, Mrs Harris says
her concern increases for Alex’s safety and er for the welfare of her two young children. 1, 3riqHo 13 TOCHTIPKCHHSIM B
BNC, i3 100 noBinpHO BUOpaHUX MPHUKIIAIiB BUKOPUCTAHHS CIIOBa each, 36 BimoOpakatoTh 11e 3HAYEeHHS 4acoBOl popMu
TENepiNIHbOTO Yacy.

3a JI0NOMOror0 KOPITYCiB MOBHHMX JaHUX MOXKHA TAaKOXK BHPINIYBATH NPOOJIEMH 3 BUKOPUCTAHHSIM 1 TIIyMaueHHSIM
CJIiB, 5IKi € OZJHAKOBI a00 JIy’Ke CXOKi 32 3HAYCHHSIM, aJie BCE K Y BKUTKY iX HE MOKHA 3aMiHMTH OJHE Ha iHIIe. ToMmy Ta-
KW aHaJIi3 MOBHHX JIAHHX 1 CIIOCTEPEKEHHS 32 THIIOBUM BUKOPUCTAHHSIM CIIiB, SIKi € ““Mali>ke CHHOHIMaMun”, MOke 6arato
4Oro MposicHUTH B il cutyanii [30, p. 45].
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BaxxnmBo 3ramaT TakoX 1 T€, IO CIOBO € TiCHO TOB’si3aHE 3 KOHTEKCTOM, TOOTO 3 CHTYaIli€lo, B AKiif BOHO BXXHBa-
€ThCsl. 3HAYCHHS CIIIB PO3PI3HAIOTH 32 MaTTepHamu (11adsoHamu) i ppazamu, B SKMX BOHH TUIOBO 3’sBJIsOThCSL. CIiB-
BIJIHOILIICHHSI 3HAUEHb 1 TATTEPHIB MOYKHA PO3MJISAATH 32 JOIOMOT'OIO CIIiB, SIKi € OaraTo3Ha4HUMU. 3 THIIOTO OOKY, CJIOBa
31 CXOKMMH 3HaYEHHSIMU B)KUBAIOTHCSI B OJJHAKOBHX narrepHax. 11100 npoaHaizyBaTy Bce BUINE BUKJIAeHE, HEOOX1THO
PO3TOAUTUTH JTiHIi KOHKOPJIAHCY Ha OJOKH, KOXKCH 3 SIKUX OU MICTUB MPUKIIAIN BUPAKCHHS OJJHOTO 3HAYCHHS, 1 TOJI YiT-
KO OyI10 6 BHIIHO, 110 KOYKHE 3HAYEHHS SIBHO aCOIIIOETHCS 3 KOHKpeTHUMH naTtepHamu [30, p. 46].

OxHUM 3 pi3HOBHUIB MiAXOTY 0 aHATi3y MOBHHX JTAaHUX Y KOPIYCHiH JIHTBICTHII € TIOHATTA (peiiMy, — CXeMH, sKa,
3a3BHYal, CKJIAJIa€ThCsl 3 TPHOX CIIIB, MEPILE 1 OCTAHHE 3 SKUX 3AJIMILIAIOTHCSI HE3MIHHUMH, a CJIOBA, 10 CTOSTH ITOCEPE/-
UHI, — 3MIHIOIOThCS 1, TAKMM YHHOM, HECYTh CMUCJIOBE HABAHTA)KCHHS. 3aJIC)KHO BiJl BU/y CJIOTIB Ta IXHIX B3a€MO3B’S3KiB
C. A. ’)KaboTnHcbKa po3pi3Hsi€e I’ SITh TUIIB GppeiiMOBUX CTPYKTYP [4, ¢. 16; 5]. Cincok Takux ¢peimiB, 1110 CKIIaIAI0ThCS
3 TPBOX CIIiB, OyB 3amnpornoHoBanuii AutyanerToro Penyd i Jxonom CiHkIepoM, sSIKi BUKOPHCTOBYBAIN MaJIMi KOPITyC
(10 MuTH CcITiB THCHMOBOT aHTIIiMICBKOi MOBH 1 1 MITH cITiB po3MOBHO] aHTIiiichKkoi MoBH) [37, p. 128]:

*a ... of —alot of, a matter of, a number of, a sort of, a couple of, etc. ;

* an ... of — an example of, an element of, an act of, an average of, etc. ;

* t00 ... to — too late to, too much to, too easy too, too late to, too young to, too close to, etc. ;

e for ... of — for most of, for all of, for fear of, for both of, etc. ;

* many ... of — many years of, many kinds of, many parts of, many millions of, many thousands of, etc. ;

* had ... of — had enough of, had plenty of, had thought of, had heard of, had one of, had died of, etc. ;

* be ... to — be able to, be allowed to, be expected to, be said to, etc.

i mocikeHHsT AEMOHCTPYIOTb, 1110 HAOBHEHHS (peiiMy HEe MPOCTO BUIIAJIKOBI, @ HAJIEXKATh JI0 OKPEMHUX TPYII, SIKi
€ HOCISIMU TICBHOT'O 3HaueHHs. Hanpukias, cioBa, 1110 HalvyacTilie BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 many ... of, kinacudikoBaHo 3a
TaKUMHU XapaKTEPHCTHKAMHU :

— CIIOBa, 110 BHpaKarOTh umcia, — thousands, millions, hundreds

— CIIOBa, 1110 BKa3yIOTh Ha TUI YM acleKT, — kinds, ways, aspects, varieties

— CIIOBa, 1110 BKa3yIOTh Ha TPUBAIICTH B Haci, — years, hours

— CJIOBA, 1110 HA3MBAIOTh TPYIIH JIrojei abo peueii, — members, examples.

3arajioMm BHSIBIICHHS TaKHX CTPYKTYP OCOOJIMBO KOPHCHE JUIsl HAIIMCAHHSI KOMII IOTEPHUX HpOorpam, 3a JOHOMOTOr0
SIKMX 3alporpamoBaHi ¢peliMu OylyTh BUAABATHCSI aBTOMATHYHO, 03 HEOOXiJHOCTI MOTNepe/IHiX 3HAHb 1 YSBICHb IIPO
TE, SIKNMH BOHU MafoTh OyTH. BOHM ITOKa3yroTh YacTHHY TOTO, IO THITOBE JUIsl KOPIYCY, 1 € (POHETHIHUMH, MOP(OIIO-
TIYHUMHU, CHHTAaKCUIHUMH, CTHIHOBUMH 1 O1TBII BYKUBAHUMH, HIX CTalli BHpa3u. OpeiiMu i maTTepHH MOXKYTh CTATH IijI-
TPYHTSIM ISl y3araJbHEHHS 0araThOX TBEpIPKEHbB, 3pOOJICHUX JIIHTBICTaMH AOTETEp, 1 MAMTOBXHYTH iX 10 HOBHX imei
PO CITOJYYCHHS KOKHOTO OKPEMOTO CJIOBA B MOBI Ta MOBJICHHI.

OxpiM 3arajgpbHOTO aHaJI3y JaHUX 00 BUKOPUCTAHHS CJIIB, IX 3HAYCHD, K1 aCOIIFOIOTHCS 3 CBHUMHU MIa0JI0HAMHU
(maTTepHamMM), 3a JOMOMOT0I0 KOHKOPJAHCIB MOKHA CIIOCTEPITraTH 3a iX (yHKIISIMH Ta CTaTyCOM, CIIOJYYEHHSIM 3 1HIIIHN-
MU CJIOBaMH, a TAKOX 33 THM, IO IIi CIIoTydeHHs 03Ha4aroTh [30, p. 51]. Jenien Ki3 BBaxkae, o y JTro/ieit rpaMaTHKa Tic-
HO aCOIIIOETHCA 13 MaTTepHAME (CTPYKTYPOIO, CXEMOI0): 3aKiHYCHHS CIIiB, QYHKIIII CITiB Ta iX mopsAaok. BiH cTBepmKye,
o “MaTTepHHU € PYIIIHHOIO CHJIOK0, SKa JOTTOMAarae HaM JOCHIKyBaTH KOHCTUTYaHTH MOBH: BITi3HaBaHHS Pi3HOBUAY 1
3Ha4YeHb MATTEPHIB JOPIBHIOE MPOLIECY PO3YMIHHS JIOIUHOIO IpaMaTHYHOT cTpyKTypu MoBu” [31].

Coip 3a3HayuTH, 110 JUIA poOOTH 3 KOPIycaMH BEJIMKUX PO3MIpIB, Jie KUIBKICTh JAaHUX JJisi 0OpoOKH € MOoBOJIi
00’emHor10, J[)xon CiHKIEp 3alpOIIOHYBaB JIOCITIPKYBATH Iopa3y 1o 30 BUMAAKOBO BHOpaHUX JiHIH KOHKOPJAHCY 10
THX Mip, HOKK NOAAJbIIAa BUOIpKa HE IepecTaHe BUIaBaTH YOrock HOBOTO. Takuii aHai3 MOBHUX JaHHX € “TIIOTETHYHUM
TECTYBaHHSM’, B SIKOMY MaJja BUOipKa JIiHIl CTae OCHOBOIO JIJIsl CTBOPEHHS HU3KH TIIIOTE3 MPO MaTTepHH (patterns). Aire
TaKWi CTIOCiO JOCITIKEHHS 3aCTOCOBY€ETRCS JIMIIE [T AyXKe 9acTO BXKUBAHOTO ciosa [38, p. 157].

He MeHII BaXJIMBUM € TaKOX T€, 110 3 00paHUX CIOBOCIOIYYEHb MOXKHA OTPUMATH KOHTYPH CEMaHTHYHOTO IOJIS
HEBHOTO J0CIiKyBaHoro ciosa. Hanpuknan, Jlesix OpriH 3ampornoHyBaB CBiil CIIMCOK CJIOBOCHOJIYYEHb 31 CIIOBAMHU
bribe i bribery, siki pa3oM B3sTi MOJKHA 3TPYITyBaTH 32 TAKUMH CEMAaHTUYHUMU TTOJISIMH [36]:

— CIIOBa, 1110 ITOB’sI3aHi 3 HETaTHBHUMHU JTisiMU (BUYMHKaMH), — fraud, scandal, corruption, alleged, etc. ;

— CIIOBa, 1110 OB’ sA3aHi 3 TpommMa, — dollar, money, tax, etc. ;

— CIIOBa, 10 TTOB’A3aHi 3 YMHOBHHULITBOM, — officials, police;

— CIIOBa, 110 1TOB’s13aHi 31 criopToMm, — players, referee;

— CIIOBa, 110 [TOB’sI3aHi 3 MPAaBOBUM IpoliecoMm, — trial, charges, investigation, accused, etc.

Taxe rpymyBaHHs ci1iB Hajla€ iHGOPMAIIO HE JINIIE PO 3HAUSHHS 33/1aHKX CJIB, aie i mpo JAesKi KyJbTypHI po3ra-
JIyKEHHsI IOHSTTS, 10 TO3HAYEHO CIIOBOM bribery.

Tax, MU HaMaraJmcs MeperiiTHyTH TaKOXK BUKOpUCTAaHH fiecioBa bribe B BNC i1 BUABHIIOCH, IO BOHO BUKOPHCTOBY-
€THCS TIEPEBAXKHO 3 YACTKOIO f0; 1€ CTOCY€EThCA AaBaHHS Xxabapa y Bumiesraganux J[. OprmiHoOM KOHTEKCTax, 1 Juiie y 9-Ti
3 86 NMPUKIIA/IB 1€ IIECTIOBO BUKOPUCTOBYETHCS 0€3 YaCTKH f0: y T'SITH NPUKIIAIAX iie epepaxyHoK Ail 3a JOIOMOTrO0
cnonyunuka and (Hanpuknan: I'd have to go to Parliament and bribe them to pass a law specially for my divorce), y 1Box —
BHUPaXCHA MaWOYTHS Jisl 3 BAKOPUCTAHHSIM JIOITIOMIXKHOTO JIi€CIoBa MaiiOyTHROTO yacy will (Hanpukian: We detest you so
much we will bribe you to go away), 1 11e y TBOX MIPUKJIaaX BKa3aHi 0cCOOH, 0 Jar0Th Xabaps — /1, they (Hanpukian: They
telephone all day; they run after me in the streets, they bribe my barber for locks of my hair; they make my life unbearable).
®opma bribed BUKOPUCTOBY€ETHCA JICIIO YacTimIe —y 98 mpukiagax, 3Ae01UIbII0r0 B 9acoBiid popMi 3BUYAHHOTO MUHYJIOTO
vacy (I think my guards bribed him to let us pass. They had bribed the executioner to jam a wooden peg in the side of the
guillotine to stop the blade from falling all the way down. So you 've bribed them along with a promise of sweets).

Cotijz 3a3Ha4NTH, 1O T1i]] Yac aHaNi3y CIOBOCIIONYYEHB 1 CTAJIMX BUPA3iB IOJOBHE — 116 BU3HAYUTH BaXKJIMBICTh CYTTE-
BHUX, NOKA30BHX CJIIOBOCIONYYEHb, & HE HAMAraTHCs iX IKKMOCh YHHOM iHTEpIPETYBAaTH.
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HacTymHwmii miaxin 10 aHamizy MOBHHX JaHUX CTOCYETHCS PO3MITKH, 3aBISKHU sKiii MO>KHA 00OpaTH CIOBO 1 BKa3aTH,
10 BOHO HAaC IIKaBUTh TUIbKH, HATIPUKIIAJ, SIK JIECTOBO. Tako)K MOXKHA MOPIBHATH BITHOCHY YaCTOTHICTh BXKHUBAHHS
KOHKPETHOT'O CJIOBA SIK PI3HUX YaCTHH MOBH (y BHUIIaJKax KOHBepcii), a0 rmpoaHanizyBaTH i OPIBHSATH, B SIKUX cdepax
JIIO/ICBKOT TISUTBHOCTI YacTille BUKOPUCTOBYETHCS Ta UM 1HIIA YaCTHHA MOBH. 3a3BHYaif, TOYHICTbh, 3 SIKOIO PO3MITKa
Buzae indopmanito, craHoBUTE 90 %, ToMy HEOOXIZTHO TTaM’ATaTH, 110 B JISSIKMX BUITAAKaX CIIJI 3BAXKATH HA CY/PKCHHS
camoi JFOUHU-TOCTITHUKA (KOPHCTyBada), 0COOIUBO SKIIO CIIOBO BXKHUBAETHCS Y HEBIACTUBOMY JIJIsI HOTO CIIOC00i. B
TaKOMY BHITaJIKy JesiKi YTOYHEeHHS BHOCSATH Bpy4Hy [30, D 80].

IcHye Takox 1 rpaMaTHYHUN PO30ip peyeHb y KOpIIyCl, 32 JIOTIOMOT0I0 SIKOTO I/IEHTH(IKYIOTh 3araiibHi MeXi peUeHHS,
(pasu Ta 3B0pOTH, 1110 CYNPOBOJIKYIOTHCS MOMITKaMHU, TaKi sIK PUCIIIBHUKOBHIT 3B0poT (adverbial clause), iMeHHUKOBUI
3BopoT (nominal clause), mopiBHsIIbHUIT 3BopOT (relative clause), mpukmerHuKoBa ¢pasa (adjective phrase), npuiimMen-
HUKOBa (pasa (prepositional phrase). Lleli ananiz MOBHUX aHUX OYyB 3aIIPONOHOBAHMN TaKUMH JiHTBicTaMu sk Jxedpi
Jlia 1 Enizaber Aif3 [32, p. 34]. [IpoTe, KoMIT I0TepHI TPOTrpaMu, HAIIMCaHi JJIs BAKOHAHHS TpaMaTHIHOTO po30opy, He €
Ha 100 % TouHMMH, 1 TOMY TaKi KOPILYCH 3 TPaMaTHYHAM PO300POM YaCTO PeAaryroTh BPyUHY Ul JOCATHEHHS BUILIOTO
cTyneHs TouHocTi. HeoOXiaHO 1oAaTH, 1110 Ha OCHOBI TaKMX KOPIYCiB BUKOHAHO 1 BUKOHYIOTHCSI YUMAJIO CTATUCTUUHHX
npailb, OB’ I3aHUX 3 PI3HUMH peecTpami, 30kpema mpaiii Jyrinaca baiioepa [30, p. 84].

e oguu miaxin 10 aHaIi3y MOBHUX JITaHUX Y KOPIYCHIH JIHIBICTHIII CTOCY€THCS TAKOi BaXIIMBOI XapaKTEPUCTUKU
SIK 3B’SI3HICTh TEKCTY: aHaJli3 BUKOPUCTAHHS CIIB 1 )pa3 y TEKCTI, MOEAHAHNX 31 CIIOBAMHU 1 BUPAa3aMH, 1110 CTOSTH Ieper i
micis Hux [29]. Jleski ciioBa-3B’I3KH BUKOPHCTOBYIOTHCS IS TOTO, MO0 TiACYMOBYBATH, IIO3HAYATH YU BHPAKATH TI€B-
HUH BiIPI30K IUCKYPCY, 1 TAKUM YHHOM BiITparoTh POJib B OpraHizamii TekcTy [26, p. 83; 27]. Y cxemax, siKi OIUCYIOTh
(aHOTYI0Th) 3B’SI3KH B TEKCTaX, BUKOPUCTOBYEThLCS TepMiH aHadopa [39, p. 6].

MoxyTb OyTH BUKOPUCTaHI1 pi3Hi BapiaHTH aHOTAL1 AJIs TOT0, 100 ITpoaHaltizyBaTi anadopy B TEKCTI, ajie OLIbLIICTh
3 HUX MAIOTh IMOCH CIIUTBHE 3 HACTYIHUMHU [28, p. 66]:

* posmizHae aHaopy 1 aHTEleIeHT (CI0BO un (pasza, 10 SIKOi HAIEKHUTH aHadopa), abo BU3HaUYae, UM B3araji MOKHA
PO3Mi3HATH aHTELEACHT;

* TONTIJIsI€ QaHTEIEACHT Ha KaTeropil (AK HOMIHATUBHHM, MiIPSTHUH Ta iH.);

* po3mi3Hae HanpsMok 3B°s3ky (forward or backward);

* po3ni3Hae tun anadopu (BinHoueHus (reference), 3aminu (substitution) i iH.);

* BU3HAUAE BiICTaHb Mk aHa(oporo Ta 11 aHTELeIEHTOM.

MaOyTh, HalllliKaBIIMM i3 BUIE3a3HAYCHOTO € 3B 530K MiX aHadoporo i anreneaeHTom. [Ipn 3acTocyBaHHI Takoro
TiAX0y KOKHOMY aHTEIE/ICHTY IIPHCBOIOETHCS HOMED 1 TaKMi caMuil HOMep 3aKpiIuTIoeThes 32 aHaOPOIo, 10 /10 HHOTO
HaNeXHTh [28, p. 72]. Hampuknax:

(1 A man carrying a blue sports bag 1) ... was arrested when <REF=1 he... [lpuxiaa cBiI4uTh, 10 HAMPSIMOK
3B 513Ky € 3BopoTHUM (backwards); REF o3nauae “BinHomenHs (reference)”. Takum 4MHOM, MOXKHA IIPOCTEXKUTH 32 PO3-
BHUTKOM TEKCTY, TTOKa3aBIlIH, 1[0 3 YUM HaiyacTille CHiBBIHOCHTHCS. AJie HEJJOMIK TaAKOTO BUJy aHOTAIll B TOMY, IO
11 HEMOXKITUBO POOUTH aBTOMATHYHO, OTKE, 00’ €M TEKCTY, SKAH MOKHA 3aKOJyBaTH, oOMexkeHmi [35, p. 261]. [Ipote,
3 iHIIoro OOKYy, Taka opMa aHOTamii BiAKPUBA€E HOBI MEPCIIEKTUBU 1 3aXOIUTIOI0YI MOKIMBOCTI y BUSBJICHHI ITIKABIX
HIOAHCIB TIpO TUTIH aHA(Op 1 AaHTEIEIEHTIB, 1[0 HAIfYaCTiNIe TPAIUISIOTECS B PI3HUX PEECTPax, Mpo Te, AKi TUIOBI 3MiHN
BiZIOYBaIOThCs 3 aHA(OPOIO MiJl Yac PO3BUTKY TEKCTY, i, BPELITI-PEIIT, Ja€ 3MOry MPEJCTaBUTH aHAQOPUYHUI aHai3
YaCTHH TEKCTIB y PI3HUX peecTpax.

IcHye TakoX 1 ceMaHTHYHA aHOTAIlis JaHUX, sIKa MOJISIrae B TOMY, 00 PO3IUIHTH CJoBa 1 Gpasu B KOPIYCi Ha KaTe-
ropii 3a cemanTHyHUME TToasiMHe [41, p. 52]. Takuii miaxin 1o aHamizy MOBHHX JaHMX 3anponoHyanu xeppi Tomac i
Ennpro Bincon, siKi JOCTiKyBaId CTOCYHKH MK JIIKapsIMH Ta MarlieATaMu ABoX KimiHIK [40, p. 92]. BukopucTtoByroun
TaKy CHCTEMY 3ac00iB CeMaHTHYHOI Knacmbixauii’ KOMIT FOTEp BHPaxXOBY€ HAW4acTilli 3HAYEHHS BHCIIOBIIIOBAHB, IO
BXKMBAIOTH JIiKapi, MeINPaIliBHUKY Ta TallieHTH. Pe3ynbrar TPOBEJICHOTO aHAi3y CBIIYMTB, 1110 OJIMH 3 JIIKapiB BHKOPHC-
TOBYBaB OLJIblIIe OCOOOBMX 3aiMEHHHKIB, n1):[6a)1bop103anbﬂnx CIIiB, 1, TAKMM YMHOM, HOr0 BBa)KaJH OLIbII KOMYHIKa-
OeJbHUM 1 MPUS3HUM JI0 NanieHTiB. BogHouac, iHIINIA Jikap BUKOPUCTOBYBAB OijbIe MEJINYHUX TEPMiHIB, ITOSICHIOBAB
marfieHTam mepedir XxBopoOu. Sk BUSBIIN BUIIE3ralaHi HAYKOBII B CBOEMY JOCII/DKCHHI, MALli€HTH OyIH OLIBIIE 3a10-
BOJICHI METOIaMH JIIKYBaHHS MIEPIIOTO JiKaps, HiXK IPyroro, TOOTO IM IpHeEMHIIIE OyII0 pO3MOBIIATH IPO TXHE JTIKyBaHHS,
HiX 1Ipo epedir camoi xBopodu [30, p. 89].

Taka aBromMaTH4Ha aHOTAIliS Bijlirpae HEaOUSKy POJIb ITijl Yac aHaIIi3y BEJIMKOI KUIBKOCTI TEKCTOBHX JaHUX, IO OYII0
0 cKiaaHO 1 HepalioHaJbHO PoOUTH TOBHICTIO BpyuHY [40, p. 106]. 3 MeTOI0 BHBUYEHHSI OTPUMAHHUX PE3YJIbTATIB Ta 3
ypaxyBaHHSM JISSIKMX BiZ]MIHHOCTEH i BHECEHNX YTOYHEHb, 3r0JIOM POOJISITh TaK 3BaHUH “SIKICHUI aHai3 JOCIIHKEHHS .

Heo0xinHo 3rajaT e mpo TaKy aHOTaIio, SIK PI3HOBHJI CEMaHTHYIHOI aHOTallii, TOOTO HIeThCs PO YaCTKOBY aHOTa-
1110, 110 CTOCY€EThCS MEBHOT KaTeropi'l' HATIPUKJIIa]l, BUCIIOBIB PO “MO3HUIi0” ur “myMKy”. Llel miaxin 1o aHaizy MOBHUX
JAHUX y KOPIYCHIl JiHTBiCTHII 3aCTOCYBAIH Hyrmac Ean6ep i E;(Bap/:[ Qaifreran [22, c. 93] a takox Cro3an Konpan
i JI. baii6ep [24, c. 57]. Ho uiei KaTeropn YBIAILIM TaKi MOBHI JIaHi sIK, HAIPUKJIAJ, TIPUCITIBHUKA (Hanp probably) pe-
YEHHSI (Hanp [ think) 1 npuiiMeHHUKOBI (Gpa3u (Harp. on the whole). Takum unHOM, OYyII0 npoaHamsoBaﬂo 1 3a3HAUEHO,
110 MTPUCITIBHUKH YaCTO BUKOPHCTOBYIOTH JUISl TPAMaTHYHOTO BUPAKCHHS JIyMKH (nosnun) y BCiX TPHOX ,Z[OCJ'II,Z[)KyBaHI/IX
peecTpax, a came: B pO3MOBHOMY MOBJICHHI, B Ta3€THHUX CTATTSX 1 B aKaJeMiqHii np031 ayle Hafyacrimnie — B pOBMOBHlI/I
MoBi. Taki pedenns, sk [ think 1 I guess TakoX Hal9acTile TPAIULIFOTHECS B PO3MOBHIN MOBi. B akanemiuniif mposi ta
Ta3eTHUX CTATTAX, OKPIM IPHUCITIBHUKIB, III¢ IMUPOKO BUKOPUCTOBYIOTh MPUHMEHHUKOBI (pazu.

KoprycHa aHoTallis TaKOro IUIaHy CTBOPIOE OCHOBY JIJIS MIJXOAY 10 KOPIYCY 3 TOUKH 30pPYy 3HAYCHHS 1 MOXKE TO-
€JIHYBATHUCh 31 CMHUCIIOBUM (TIOHATIHNM) MiZAXOA0M /10 BUBYaHHsS MOBH. Sk 3a3Haqae M. M. Tlomtoxxun, Mopdosoriui
KaTeropi'l' HEOoOXIi/THO BUBYATH “y 3B’SI3Ky 3 KOTHITHBHUMH 3I0HOCTSIMH JIIOJIHU, 1110 MPOSIBIISIIOTHCS Y IPOHUKHEHHI B

CXL)

CYTTEBI CTPYKTYPH JIEKCHUHHX 1 CIIOBOTBOpUMX Kateropii” [15, c. 129]. Oxe, BapTo ckazaTy, M0 TAKUH aHOTOBaHMH
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KOPITyC Jla€ 3MOTY BiITIOBIAaTH HA 3aIIUTaHH, Ki CIIOBa 9M (hpa3y HaHOIIbIIE MiIXOAATh 10 CUTYAIlil, KON YIeHb (CTy-
JICHT) Ma€ I[0Ch CKa3aTH B IEBHOMY KOHTEKCTI.

[cHYIOTH TpH OCHOBHI METO/IM aHOTallii KOPITYCY: BPy4HY, 33 JOIIOMOI'OI0 KOMIT I0Tepa Ta aBToMarnunuii [23, c. 35-
37], 3 IKUX J1Ba OCTaHHIX METOIM MOKYTh BUKOPHCTOBYBATHCH BHKJIIOUHO JUII HAHMEHIINX KOPITyCiB. 3pO3yMiJio, 110
P AaBTOMATHYHIA aHOTAIlii KOMIT FOTEp MPAIIOe CAMOCTIIHO, BIIIIOBITHO /10 3aKJIaICHIX B HHOMY IIPABHUII 1 AITOPHTMIB,
1 BUKOHY€ aHOTAIif0 OyAb-SKOT0 32 00’ €MOM KOPITYCY BITHOCHO IIBUJIKO, ajIe MaJIOWMOBIPHO, III0 PE3yIbTaTH OYAyTh Ha
100 % ToYHMMM MOPIBHAHO 3 pe3yIbTaTaMH JIIOANHU-A0cTiTHUKA. 110 % cTOCYyeThCs aHOTAIIil KOPITyCy 3a JIOTTOMOTOI0
KOMIT F0TEpa, TO BOHA JIA€ 3MOT'Y KOPUCTYBa4YeBl KOPUTYBATH KOMIT FOTEPHHUIN BUBIJ AaHUX (SIK TPH OLTBIIOCTI rpamMaThy-
HOTO po300pYy) i, TAKUM YMHOM, BPYHUHY MOKPALIUTH TOYHICTh OTPUMAHUX pe3yJIbTaTiB, X0u 15 poboTa OyJie BUKOHAaHA
MOBUIBHITIE 1 B HeBenukoMmy o0cs3i [30, p. 91].

[TizcyMoByrouH BCe BHIIE BUKJIAICHE, CIIi/l 3a3HAUYNTH, 10 TIPOCTIP CIICKTPOHHUX TEKCTOBUX KOPITYCiB MOBHHX JaHUX
JIa€ MOXKJIUBICTB iX pe3yJIbTATHBHOIO BUKOPHCTAHHS, 10 BiJKPUBAE EPCHEKTHBU MOCITIOBAHHS MOBHOI KAPTHUHH CBITY.
{06 obpaTy mpaBWIILHUH MiAX1I 10 aHATI3y MOBHUX JaHUX Y KOPITYCHIH JIIHTBICTHII, HEOOXiAHO 3HATH, HA SIKE MTUTAHHS
MH X0YEeMO OTPUMATH BiANOBiAb. Hanpukia, sSKIo M1 X04eMO 3HaTH, SIK BAKOPUCTOBYETHCS IEBHE CJIOBO, TO HaiiKkpalie
BUKOPHCTOBYBATH 3BHUYAIHUI KOPITyC MOBHUX JJAHUX; SKIIO HEOOX1IHO BU3HAUUTH, sika aHadopa HalluacTilie BXKMBAETh-
csl B aKaJIeMiyHii Tpo3i, TO HaM NOTPiOeH aHOTOBAHHWH KOPITYC, 1 T. 1.

1106 nmpoBecTn eeKTUBHUI KOPITYCHHI aHali3, Tpeda MaTH YiTKO CIUIAHOBaHY KapTHHY JOCITIDKeHHS. J{ist moyaTky,
HEOoOXiTHO BU3HAUUTH METY TOCHTiKeHHA. HacTymHIM Mae OyTH paBUIIEHUI BUOIp caMOTo KOPITyCy, SIKUif MaB O1 Mic-
TUTH HEOOX1THUH [T AOoCHipKeHHs MaTepian. Jami caix BubpaTtu BiAMOBIIHAN TPOTPaMHUI IPUCTPIN A1 TIPOBECHHS
aHaJi3y Ta KOJYBaHHS OTPUMAaHHUX pe3yJbTaTiB. SIKIIO JOTPUMYBATUCH YCIX MPaBHJI, TO MOXKHA OYTH CHOKIHHHM, IO
OTpUMaHI pe3yJbTaTH MaTUMYTh HEaOMsIKy JIHIBICTUUHY LiHHICTB [34, p. 137].
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